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A 
ENGLISH 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
For indoor use only. 
Regularly check the cord, the transformer 
and all other parts for damage. If any part 
is damaged the product should not be 
used. 
Important information! Keep these in­
structions for future use. 

ENGLISH 

The external flexible cable or cord of 
this luminaire is damaged, it shall be 
exclusively replaced by the manufacturer 
or his service agent or similar qualified 
person in order to avoid hazard. If you are 
uncertain please contact IKEA. 

ENGLISH 

The light source of this luminaire is not 
replaceable; when the light source reaches 
its end of life the whole luminaire shall be 
replaced. 

DEUTSCH 

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE 
Nur fur den Gebrauch im Haus geeignet. 
RegelmaBig das Kabel, den Transformator 
und alle anderen Teile auf Schaden uber­
prufen. 1st eines der Tei le beschadigt, darf 
das Produkt nicht mehr benutzt werden. 
Wichtige Information! Diese Anleitung fur 
spateren Gebrauch aufbewahren. 

DEUTSCH 

Das Anschlusskabel dieser Leuchte darf 
nicht ausgetauscht werden. sie darf 
ausschließlich vom Hersteller oder seinem 
Kundendienst oder einer ähnlich 
qualifizierten Person ersetzt werden, um 
Gefahren zu vermeiden. Wenn Sie unsicher 
sind, kontaktieren Sie IKEA.

DEUTSCH 

Das Leuchtmittel dieser Leuchte ist nicht 
auswechselbar. Wenn das Leuchtmittel 
verbraucht ist, muss das komplette Produ­
kt entsorgt werden. 

FRAN«;AIS 

INSTRUCTIONS DE SECURITE 
IMPORTANTES 

Pour une utilisation a l'interieur 

uniquement. 
Verifier regulierement le cable, le 
transformateur et toutes les pieces 
pour vous assurer qu'ils ne sont pas 
endommages. Ne pas utiliser le produit si 
une piece est endommagee. Information 
importante. A conserver pour pouvoir s'y 
reporter ulterieurement. 

FRAN«;AIS 

Le câble ou cordon souple externe de ce 
luminaire est endommagé, il doit être 
exclusivement remplacé par le fabricant, 
son agent de service ou une personne 
qualifiée similaire afin d'éviter tout risque. 
Si vous avez des doutes, contactez IKEA. 

FRAN«;AIS 

La source lumineuse de ce luminaire n'est 
pas remplac;able ; quand la source 
lumineuse a atteint la fin de sa duree de 
vie, le luminaire entier doit etre rem place. 

NEDERLANDS 

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSMAATREGE ­
LEN 
Uitsluitend voor gebruik binnen. 
Controleer regelmatig het snoer, de 
transformator en alle overige delen op 
eventuele beschadigingen. Als een onder­
deel beschadigd is, mag het product niet 
worden gebruikt. 
Belangrijke informatie! Bewaar deze 
aanwijzingen voor toekomstig gebruik. 

NEDERLANDS 

De externe flexibele kabel of kabel vandeze 
armatuur is beschadigd; hij wordt uitsluitend 
vervangen door de fabrikant of zijn 
onderhoudsvertegenwoordiger of een 
vergelijkbaar gekwalificeerd persoon om 
gevaren te voorkomen. Als je niet zeker 
bent, neem dan contact op met IKEA.

NEDERLANDS 

De lichtbron in deze armatuur kan niet 
worden vervangen, dus wanneer de licht­
bron verbruikt is, moet de hele armatuur 
worden vervangen. 
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A 
DANSK 
VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER 
Kun til indendors brug. 
Kontroller jcevnligt, om ledning, transfor­
mer eller and re dele er beskadiget. Hvis 
dele af produktet er beskadiget, ma det 
ikke bruges. 
Vigtige oplysninger! Gem anvisningerne til 
fremtidig brug. 

DANSK 
Det eksterne fleksible kabel eller ledning af 
Denne armatur er beskadiget, den skal 
udelukkende udskiftes af fabrikanten eller 
hans servicemedarbejder eller lignende 
kvalificeret person for at undgå fare. Hvis du 
er usikker, så kontakt venligst IKEA. 

DANSK 
Pceren i denne lampe kan ikke udskiftes. 
Nar pceren ikke lcengere fungerer, skal 
hele lampen udskiftes. 

ISLENSKA 
MIKILVfEGAR ORYGGISLEIOBEININGAR 
Aoeins fyrir notkun innandyra. 
Faria reglulega yfir snuruna, 
straumbreytinn og aora hluti og g etio ao 
skemmdum. Ef einhver hluti vorunnar er 
skemmdur etti ekki ao nota hana. 
Mikilv egar upplysingar! Geymio 
leiobeiningarnar fyrir frekari notkun. 

ISLENSKA 
Ytri sveigjanlegur kapall eða snúra afÞessi 
lampi er skemmdur, það skal eingöngu 
skipt út fyrir framleiðanda eða 
þjónustufulltrúa hans eða sambærilega 
hæfa einstakling til að koma í veg fyrir 
hættu. Ef þú ert óviss skaltu hafðu 
samband við IKEA. 

ISLENSKA 
Ekki er hcegt ao skipta um lj6sgjafa f 
pessum lampa. l>egar lj6sgjafinn brennur 
ut parf ao skipta ut till um lampanum. 

NORSK 
VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER 
Kun for innendors bruk. 
Sjekk ledningen, transformatoren og and­
re deler regelmessig for skader. Hvis noen 
del er skadet, ska I produktet ikke brukes. 
Viktig informasjon. Spar pa disse instruks­
jonene for fremtidig bruk. 

NORSK 
Den eksterne fleksible kabelen eller 
ledningen til denne armaturen er skadet, 
den skal utelukkende erstattes av 
produsenten eller hans serviceagent eller 
tilsvarende kvalifisert person for å unngå 
fare. Hvis du er usikker, vennligst kontakt 
IKEA.

NORSK 
Lyskilden i denne armaturen er ikke 
utskiftbar. Nar lyskilden nar slutten av 
levetiden ma hele armaturen skiftes ut. 

SUOMI 
TARKEA TURVALLISUUSOHJE 
Tuote on tarkoitettu vain sisakayttoon. 
Tarkista sahkojohto, muuntaja ja muut 
osat saannollisesti vaurioiden varalta. Jos 
joku osa on vahingoittunut, tuotetta ei saa 
kayttaa. 
Tarkeaa tietoa! Sailyta tama ohje vas­
taisuuden varalle. 

SUOMI 
Ulkoinen joustava kaapeli tai johto tämä 
valaisin on vaurioitunut, sen on korvattava 
yksinomaan valmistaja tai hänen 
huoltoedustajansa tai vastaavanlainen 
pätevä henkilö vaaran välttämiseksi. Jos 
olet epävarma, ota yhteyttä IKEA-
palveluun

SUOMI 
Tassa valaisimessa oleva valonlahde ei ole 
vaihdettavissa. Kun valonlahde tulee 
kayttoikansa paahan, koko valaisin on 
vaihdettava uuteen. 
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A 
SVENSKA 
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR 
Endast for inomhusbruk. 
Kontrollera regelbundet sladden, trans­
formatorn och alla ovriga delar sa att 
inte skada har uppstatt. Om nagon del ar 
skadad, bor produkten ej anvandas. 
Viktig information! Spara dessa anvis­
ningar for framtida bruk. 

SVENSKA 
Om den externa flexibla kabeln eller 
ledningen till denna armatur är skadad, 
den ska uteslutande ersättas av 
tillverkaren eller hans servicetekniker eller 
liknande kvalificerad person för att 
undvika fara. Om du är osäker, vänligen 
kontakta IKEA. 

SVENSKA 
Den har armaturens ljuskalla gar inte att 
ersatta, sa nar ljuskallan ar forbrukad ska 
hela armaturen ersattas. 

CESKY 
DLJLEZITE BEZPECNOSTNf INSTRUKCE 
Jen pro vniti'nf pouzitf. 
Pravidelne kontrolujte, zda kabel, trans­
formator nebo jakakoliv dalsf cast nebyla 
poskozena. Pokud je jakakoliv cast pos­
kozena, nemeli byste vyrobek pouzfvat. 
Dulezita informace! Tyto instrukce si po­
nechte pro budoucf pouzitf. 

CESKY 
Vnější flexibilní kabel nebo kabel z toto 
svítidlo je poškozeno, musí být výhradně 
nahrazeno výrobcem nebo jeho servisním 
zástupcem nebo obdobnou kvalifikovanou 
osobou, aby se zabránilo nebezpečí. Pokud 
si nejste jisti, kontaktujte prosím IKEA.

CESKY 
Zarovku u tohoto osvetlenf nelze vymenit; 
jakmile dojde zarovka na konec sve zivot­
nosti, je poti'eba vymenit cele osvetlenf. 

ESPANOL 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES 
Utilizar solo en el interior. 
Comprueba regularmente el cable, el 
transformador y todas las piezas para 
asegurarte de que no estan danados. No 
utilizar el producto si hubiera alguna pieza 
danada. Informaci6n importante. Guardar 
estas instrucciones para consulta en el 
futuro. 

ESPANOL 
El cable flexible externo o cable de esta 
luminaria está dañada, debe ser 
reemplazada exclusivamente por el 
fabricante o su agente de servicio o una 
persona cualificada similar para evitar 
riesgos. Si no está seguro, póngase en 
contacto con IKEA.

ESPANOL 
La fuente de luz de esta luminaria no es 
reemplazable. Cuando finalice la vida util 
de la fuente de luz, se debera reemplazar 
la luminaria por completo. 

ITALIANO 
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA 
Solo per interni. 
Controlla regolarmente che ii cavo, ii 
trasformatore e tutte le altre parti non 
siano danneggiati. Se una o piu parti sono 
danneggiate, ii prodotto non deve essere 
usato. 
Queste informazioni sono importanti. Con­
servale per ulteriori consultazioni. 

ITALIANO 
Il cavo o il cavo flessibile esterno di questo 
apparecchio è danneggiato, deve essere 
sostituito esclusivamente dal produttore o 
dal suo agente di assistenza o da persona 
qualificata simile per evitare pericoli. In 
caso di dubbi, contattare IKEA.

ITALIANO 
La fonte luminosa di questa illuminazione 
non pub essere sostituita. Quando la fonte 
luminosa raggiunge ii termine del suo ciclo 
di vita, l'intera illuminazione dev'essere 
sostituita. 
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A 
MAGYAR 
FONTOS BIZTONSAGI UTASfTASOK 
Csak belteri hasznalatra ajanlott. 
Rendszeresen ellenorizd a vezeteket, a 
transzformatort es a tobbi alkatreszt, 
hogy van-e rajta serules. Ha barmelyik 
resz serult, ne hasznald a termeket. 
Fontos informaci6! 6rizd meg ezt a taje­
koztat6t kesobbi hasznalatra. 

MAGYAR 
A külső flexibilis kábel vagy kábel ez a 
lámpatest sérült, a veszély elkerülése 
érdekében kizárólag a gyártó vagy annak 
szervizképviselője vagy hasonló 
képesítéssel rendelkező személy cserélheti 
ki. Ha bizonytalan, kérjük, forduljon az 
IKEA-hoz.

MAGYAR 
A lampatestben talalhat6 fenyforras nem 
cserelheto; amikor a fenyforras eleri elet­
tartamanak veget, az egesz lampatestet ki 
kell cserelni. 

POLSKI 
WAZNE ZALECENIA DOTYCZA,CE BEZPIE­
CZENSTWA 
Wytc1.cznie do ui:ytku wewnc1.trz po­
mieszczen. 
Regularnie sprawdzaj czy przew6d zasila­
jqcy, transformator i wszystkie pozostate 
cz�sci nie sq uszkodzone. Jesli jakakolwiek 
cz�sc jest uszkodzona, nie nalei:y produk­
tu ui:ywac. 
Wai:na informacja! Zachowaj niniejszq 
instrukcje do wykorzystania w przysztosci. 

POLSKI 
Zewnętrzny elastyczny kabel lub sznur ta 
oprawa jest uszkodzona, powinna być 
wymieniona wyłącznie przez producenta 
lub jego przedstawiciela serwisowego lub 
podobną wykwalifikowaną osobę w celu 
uniknięcia zagrożenia. Jeśli nie masz 
pewności, skontaktuj się z IKEA

POLSKI 
Zr6dto swiatta tej lampy nie jest wymie­
nialne; w przypadku wyczerpania si� zr6-
dta swiatta, wymianie podlega cata lampa. 

EESTI 
OLULISED OHUTUSJUHISED 
Kasutamiseks vaid siseruumides. 
Kontrollige juhet, trafot ja teisi osi 
regulaarselt, et neil poleks kahjustusi. Kui 
m5ni osa on kahjustatud, siis ei tohiks 
seda kasutada. Oluline teave! Hoidke 
juhised hilisema vajaduse tarbeks alles. 

EESTI 
Väline painduv kaabel või juhe see valgusti 
on kahjustatud, tuleb seda ohtu vältida 
ainult tootja või tema teenindusagent või 
sarnane kvalifitseeritud isik. Kui te pole 
kindel, võtke ühendust IKEA-ga.

EESTI 
Selle valgusti valgusallikas ei ole 
asendatav; kui valgusallikas too 15petab, 
tuleb valgusti valja vahetada. 

LATVIESU 
SVAR!GA DROS!BAS INFORMACIJA 
Lietosanai vienTgi iekstelpas. 
Regulari parbaudiet, vai vadi, 
transformators un citas detajas nav 
bojatas. Ja kada detaJa ir bojata, preci 
nedrTkst izmantot. 
SvarTga informacija! Saglabajiet 
instrukciju turpmakai uzziDai. 

LATVIESU 
Ārējais elastīgais kabelis vai vads šis 
gaismeklis ir bojāts, to novērš tikai 
ražotājs vai tā servisa aģents vai līdzīga 
kvalificēta persona, lai izvairītos no 
bīstamības. Ja neesat pārliecināts, lūdzu, 
sazinieties ar IKEA.

LATVIESU 
STs lampas gaismas avots nav nomainams 
- kad gaismas avots izdeg, janomaina visa 
lampa. 
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A 
LIETUVll,! 
SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS 
Naudoti tik patalpoje. 
Reguliariai tikrinkite, ar laidas, transfor­
matorius ir kitos prekes dalys yra tvar­
kingos, nepazeistos. Aptikus defekt4., 
prekes naudoti negalima. Svarbi informa­
cija! Issaugokite ateiciai. 

LIETUVll,!  

Išorinis lankstus kabelis ar laidas šis 
šviestuvas yra sugadintas, jį gali pakeisti 
tik gamintojas arba jo aptarnavimo 
atstovas arba panašus kvalifikuotas 
asmuo, kad būtų išvengta pavojaus. Jei 
nežinote, kreipkitės į IKEA.

LIETUVll,! 
Sviestuve irengto sviesos saltinio negali­
ma pakeisti, todel pasibaigus jo naudojimo 
laikui - pakeiskite sviestuvq nauju. 

PORTUGUES 
IMPORTANTES INSTRUc;:OES DE SEGU­
RANc;:A 
56 para usar no interior. 
Verifique regularmente o cabo, o trans­
formador e todas as outras partes. Se 
alguma das partes estiver danificada, o 
produto nao devera ser utilizado. 
Informac;ao importante! Mantenha estas 
instruc;oes para uso futuro. 

PORTUGUES 
O cabo flexível externo ou cabo de se esta 
luminária estiver danificada, deverá ser 
exclusivamente substituída pelo fabricante 
ou seu agente de serviços ou pessoa 
qualificada similar, a fim de evitar riscos. 
Se você não tiver certeza, entre em 
contato com a IKEA. 

PORTUGUES 
A fonte de iluminac;ao desta luminaria nao 
e substitufvel: quando a sua vida util ter­
mina, todo o produto deve ser substitufdo. 

ROMANA 
INSTRUCJIUNI IMPORTANTE DE SIGU­
RANJA 
Se folose§te doar la interior. 
Verifica regulat cablul, trasnformatorul §i 
alte componente. In cazul Tn care aces­
tea sunt deteriorate, produsul nu poate fi 
folosit. Pastreaza instructiunile. 

ROMANA 
Cablul sau cablul flexibil extern din acest 
corp de iluminat este deteriorat, acesta 
trebuie înlocuit exclusiv de producător sau 
de agentul său de service sau de o 
persoană calificată similară pentru a evita 
pericolul. Dacă nu sunteți sigur, contactați 
IKEA.

ROMANA 
Becul nu poate fi Tnlocuit; atunci cand este 
nevoie, Tnlocuie§te corpul de iluminat. 

SLOVEN SKY 
DOLEZITE BEZPECNOSTNE INSTRUKCIE 
Len na vnutorne pouzitie. 
Pravidelne kontrolujte kabel, transfor­
mator a vsetky ostatne casti, Ci nie SU 
poskodene. V pripade, ze je ktorakol'vek 
cast: poskodena, vyrobok d'alej nepouzfva­
jte. Dolezita informacia! Tieto instrukcie si 
uschovajte. 

SLOVEN SKY 
Zunanji prilagodljivi kabel ali kabel ta 
svetilka je poškodovana, jo izključno 
nadomešča proizvajalec ali njegov servisni 
zastopnik ali podobna usposobljena oseba, 
da bi se izognili nevarnosti. Če niste 
prepričani, se obrnite na IKEA.

SLOVEN SKY 
Ziarovka v tomto osvetlenf nieje nahra­
ditel'na. Ked' prestane svietit: svetlo, cela 
ziarovka musf bye vymenena. 
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A 
6"bflrAPCKH 
BA)KHIII IIIHCTPYKL.1111111 3A 5E30nACHOCT 
CaMO 3a ynoTpe6a Ha 3aKpHTO. 
PeAOBHO nposepS1BaHTe Ka6ena, 
TpaHccj:JopMaTopa 1-1 BCH4KH OCTaHani,, 
4aCTH 3a nospeAa, AKO HS1KOS1 OT 4aCTHTe 
e nospeAeHa, npOAYKTbT He 61-1sa Aa ce 
i,,3non3sa. 
Ba>KHa HHcj:JOpMaL1HS1! 3ana3eTe Te3H 
HHCTPYKL.11-11-1 3a 6bAelJ..la cnpaBKa. 

6"bflrAPCKH 
Външният гъвкав кабел или кабел на
това осветително тяло е повредено, то 
трябва да бъде заменено изключително 
от производителя или неговия сервизен 
агент или подобно квалифицирано лице, 
за да се избегне опасност. Ако не сте 
сигурни, моля, свържете се с IKEA

6"bflrAPCKH 
CBeTnHHHHS1T H3T04HHK B TOBa 
OCBeTHTenHO TS1no He MO>Ke Aa ce nOAMeHS1 
- B KpaS1 Ha nep1-10Aa Ha eKcnnoaTa1..11-1S1 
L1S1narn naMna TpS16Ba Aa 6bAe cMeHeHa. 

HRVATSKI 

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE 
Samo za upotrebu u zatvorenom. Redovito 
provjeravati kabel, transforma­tor i ostale 
dijelove za ostecenja. Ako je ijedan dio 
ostecen, proizvod se ne smije koristiti. 
Vazna informacija! Sacuvati ove upute za 
buduce potrebe. 

HRVATSKI 

Vanjski fleksibilni kabel ili kabel odovaj 
svjetiljik je oštećen, isključivo ga 
zamjenjuje proizvođač ili njegov servisni 
agent ili slična stručna osoba kako bi 
izbjegli opasnost. Ako niste sigurni, 
kontaktirajte IKEA.

HRVATSKI 

Izvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu ne 
moze se zamijeniti; po prestanku rada 
izvora svjetla, zamijeniti cijelo rasvjetno 
tijelo. 

EJ\J\HNIKA 

rnMANTIKE! Ot.HrIE! A!<l>A/\EIA! 
no XP�Ol'l OE EOWTEPIKO xwpo µova. 
EAEVXETE TOKTIKCI TO KOAWi5IO, TO 
µETOOXflµOTIOT� KOi OAO TO CIAAO µEpfl VIO 
rnx6v cpeop6. E6v ono1oi5�noTE µepo<; EXEi 
cpeapEi, i5E ea npEnEI VO XPfl01µono1EiTE TO 
npo'i6v. 
!r,µavTIKE<; n.>..r,pocpopiE<;! <l>uM!;TE auTE<; 
Tl<; oi5r,yiE<; y10 µEAAOVTIK� XP�Ofl. 

EJ\J\HNIKA 

Το εξωτερικό εύκαμπτο καλώδιο ή 
καλώδιο του αυτό το φωτιστικό είναι 
κατεστραμμένο, αντικαθίσταται 
αποκλειστικά από τον κατασκευαστή ή 
τον αντιπρόσωπό του ή άλλο παρόμοιο 
εξειδικευμένο άτομο, προκειμένου να 
αποφευχθεί ο κίνδυνος. Εάν δεν είστε 
βέβαιοι, επικοινωνήστε με την IKEA. 

EJ\J\HNIKA 

H nr,y� cpwT6<; nou nEplEXETOI OE auT6 TO 
cpWTIOTIKO i5EV µnopEi VO OVTIKOTOOTaeEi: 
6Tav ri nr,y� cpwT6<; cpTCIOEI OTO TEAO<; Tfl<; 
�W�<; Tfl<; ea npEnEI VO OVTIKOTOOTOeEi 
OACIKAflPO TO cpWTIOTIKO. 

PYCCKHM 
BA)KHMl IIIHCTPYKL.11115'1 no 
5E30nACHOCTIII 
TonbKO Anl1 i,,cnonb30BaHHS1 B noMelJ..leHHl-1. 
PerynS1pHo nposepS1HTe npoBOA, 
TpaHccj:JopMaTop 1-1 see OCTanbHble 4aCTH 
Ha npeAMeT Hani,,41-151 nospe>KAeH1-1S1. Ecni,, 
KaKaS1-n1-160 1-13 HI-IX OKa>KeTCS1 
nospe>KAeHHOH, TOBapoM nOnb30BaTbCS1 
Henb3l1. 
Ba>KHal1 HHcj:JOpMaL1HS1! CoxpaHS1HTe 3TY 
HHCTPYKLIHIO Anl1 cnpaBOK B AanbHeHweM. 

PYCCKHM 
Внешний гибкий кабель или шнур этот 
светильник поврежден, он должен быть 
заменен исключительно изготовителем 
или его сервисным агентом или 
аналогичным квалифицированным лицом 
во избежание опасности. Если вы не 
уверены, обратитесь в ИКЕА.

PYCCKHM 

IIICT04HHK CBeTa B 3TOM CBeTHnbHHKe He 
noAne>KHT 3aMeHe. KorAa 3aKOH4HTCS1 
cpoK cny>K6bl HCT04HHKa CBeTa, 
CBeTHnbHHK Heo6XOAHMO 3aMeHHTb. 
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A 
YKPAIHCbKA 
BA)Knv1BI IHCTPYKLUI 3 TEXHIKv1 
6E3nEKv1 
n1,1we A/151 BHKOpHCTaHHl1 y npHMil.J..leHHi. 
Pery11sipHo nepesipsiihe APiT, aAamep Ta 
iHWi e11eMeHTH. JlKLJ..10 6yAb-S1Ka 4aCTHHa 
BHpo6y nOWKOA>KeHa, Horo 3a6opoHeHO 
BHKOpHCTOByBaTH. 
Ba>KJlHBO! 36epiraHTe l..li iHCTPYKl..li'i A/151 
noAa/lbWOro BHKOpHCTaHHl1. 

YKPAIHCbKA

Зовнішній гнучкий кабель або 
шнурцей світильник пошкоджений, він 
повинен виключно замінюватися 
виробником або його сервісним 
агентом або подібною кваліфікованою 
особою, щоб уникнути небезпеки. 
Якщо ви не впевнені, будь ласка, 
зв'яжіться з IKEA 

YKPAIHCbKA 
,Q>Kepe110 CBirna l..lbOro CBiTHJlbHHKa He 
niAJ1S1ra€ 3aMiHi. niC/151 3aKiH4eHHl1 TepMiHy 
po60TH A>Kepe11a CBirna CBiTHJlbHHK 
He06XiAHO 3aMiHHTH. 

SRPSKI 
VAZNA UPOZORENJA 
Iskljucivo za upotrebu u zatvorenom. 
Redovno proveravaj da nisu osteceni kabl, 
transformator iii neki drugi deo. Ako je 
bilo koji deo ostecen, ne koristi proizvod. 
Vazna informacija! Sacuvaj ova uputstva 
za ubuduce. 

SRPSKI 
Спољни флексибилни кабл или кабл 
овај светиљка је оштећена, 
искључиво ће га заменити 
произвођач или његов агент за 
услуге или слична квалификована 
особа како би се избјегло опасност. 
Ако нисте сигурни, контактирајте 
ИКЕА.

SRPSKI 
Svetlosni izvor ove svetiljke nije zamenljiv; 
kada svetlosni izvor prestane da radi, 
mora se zameniti cela svetiljka. 

SLOVENSCINA 
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA 
Samo za uporabo v zaprtih prostorih. 
Redno pregleduj kabel, pretvornik in vse 
druge sestavne dele, da niso poskodovani. 
Ce je katerikoli del poskodovan, izdelka ne 
uporabljaj. Pomembne informacije! Shrani 
ta navodila za kasnejso uporabo. 

SLOVENSCINA 
Zunanji prilagodljivi kabel ali kabel ta 
svetilka je poškodovana, jo izključno 
nadomešča proizvajalec ali njegov 
servisni zastopnik ali podobna 
usposobljena oseba, da bi se izognili 
nevarnosti. Če niste prepričani, se 
obrnite na IKEA.

SLOVENSCINA 
Svetlobnega vira v tern izdelku ni mogoce 
zamenjati; ko zivljenjska doba svetlobne­
ga vira potece, je treba zamenjati celotno 
svetilko. 

TURKc;E 
ONEMLi GUVENLiK TALiMATLARI Sadece 
ii;: mekanda kullan1l1r. 
Kablo, transformator ve diger pari;:alan 
di.izenli olarak kontrol ediniz. Herhangi bir 
pari;:as1 hasarl1 ise i.iri.in kullanilmamalld1r. 
bnemli bilgi! Bu talimatlan ileride 
gereke­bilecegi ii;:in saklay1n1z. 

TURKc;E 
Harici esnek kablo veya kablosu Bu 
armatür hasarlıdır, tehlikeyi önlemek için 
sadece üretici veya servis temsilcisi veya 
benzeri yetkili kişi tarafından 
değiştirilmelidir. Eğer emin değilseniz 
lütfen IKEA ile iletişime geçin

TURKc;E 
Bu lambanm ampuli.i degi§tirilemez; am­
puli.in kullanim omri.i bittiginde, lambanm 
ti.imi.i degi§tirilmelidir. 



中文
外部柔性电缆或电线
该灯具损坏，应由制造商或其服务代理商或类
似的合格人员专门更换，以避免危险。 如果
您不确定，请联系宜家。
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A 
BAHASA INDONESIA 

PETUNJUK KESELAMATAN PENTING 
Hanya untuk penggunaan dalam ruang. 
Periksa kabel, trafo dan semua bagian 
lainnya secara berkala untuk kerusakan. 
Jika terdapat bagian yang rusak, produk 
sebaiknya tidak digunakan. 
Informasi penting! Simpan petunjuk ini 
untuk penggunaan berikutnya. 

BAHASA INDONESIA 

Kabel atau kabel fleksibel eksternal dari
luminer ini rusak, harus diganti secara 
eksklusif oleh pabrikan atau agen 
servisnya atau orang yang berkualifikasi 
serupa untuk menghindari bahaya. Jika 
Anda tidak yakin silakan hubungi IKEA.

BAHASA INDONESIA 

Bohlam di dalam lampu ini tidak dapat 
diganti; ketika bohlam sudah mati, lampu 
harus diganti. 

BAHASA MALAYSIA 

ARAHAN PENTING KESELAMATAN 
Untuk kegunaan dalam kediaman sahaja. 
Kerap periksa kord, transformer dan 
semua bahagian-bahagian lain jika 
terdapat kerosakan. Jika ada, produk 
tidak boleh digunakan. Maklumat penting! 
Simpan arahan ini untuk kegunaan masa 
hadapan. 

BAHASA MALAYSIA 

Kabel atau kord fleksibel luaran luminaire 
ini rosak, ia akan digantikan secara 
eksklusif oleh pengilang atau ejen 
perkhidmatannya atau orang yang 
berkelayakan yang sama untuk 
mengelakkan bahaya. Sekiranya anda 
tidak pasti sila hubungi IKEA. 

BAHASA MALAYSIA 

Sumber cahaya sistem lampu tidak boleh 
diganti; apabila hayat sumber cahaya 
berakhir, seluruh sistem lampu akan 
diganti. 

�.,s;. 
� q,.oU...., ..:,l.o,,ls,:; 

.6.9 ...,J.:;..l.iJI Jl.o=.,.,.,ll.l 
oly.-\JI JS 9 Jg.=JI ,dL...JI ..:,.o � � � 

.e.=o-)1 Jl.o=.,.,.,! y"",! � <y.- .,,si y.hc. b! . .sp-\JI 
-::...99 .,ol.u:.:......i)U ..:,Lo.,,.l.s,.JI O.lJSI ho.::,.[! q,.oi.& ..:,l.o9,ko 

.4::,-G..II 

�.,s;. 
الكابلات الخارجیة المرنة أو سلك

استبدالھا حصریاً من قبل ویتم ، ھذه الإنارة وحدة  تتضرر
مماثل مؤھل شخص أو الخدمة وكیل أو المصنعة  الشركة

الاتصال یرجى ، متأكد غیر كنت المخاطر. إذا  لتجنب
ایكیا

�.,s;. 
Lo� :Jl.i,.;......,ll.l J.il9 .>;,i:- cL.,..u,.JI 14) o�I J..l.a.o 

� y"",! .,,,_.al_,.g�I o_,.o.L: "Y.� uJ! o�I J..l.a.o J.ai.
.j.olS..I� cL.,..u,.JI 

'lviu 
Fi1LLUtU1L'lll.il'l17l.J1lil.iGl�tl 
a,��utif�1utu1l.JL�1ifu 
�ll'UGl'l'1'li11.im'11t1'lvJ Ll'l,.i�LLilil�'lvJ bbil�iluo'l1u�u, 
i11h'iG1�1.i'll.i \.f1l.Jt'lfjui:i'1il mniluo'l1utG1, 'll1'iGl 
il,Jl;!il a1i,riy LlilJFi1LL Ut'Li1fi'l i"tif;f7� ;:\� 

ส'lviu ายหรอืสายไฟที�มีความยืดหยุ่นภายนอก
โคมไฟนี�ชํารดุเสยีหายโดยผู้ผลิตหรอืตัวแทนบรกิารหรอืผู้
ที�มีคุณสมบัติ ใกล้เคียงกันจะถูกแทนท�ี โดยเฉพาะเพ�ือหลี
กเลี�ยงอันตราย หากคุณไม่แน่ใจโปรดติดต่อ IKEA

'lviu 
�iil.iGl'l vlLiluuum1l�t1u'll.i'llif Lifo�il.iGl'l vJ�l.JGl.i71'.J 
n,-;t'lf�,u -;i1Lilulif.i�L1l�t1u'iAl.J'lvJt�l.i 
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